
 

 
 

 
MODIFICATIONS DU REGLEMENT ADMINISTRATIF 

 

 
7.1 Championnats du Monde 
 
7.1.1 Arbitres 
 
7.1.1.5 Le repas du soir, qui sera pris en charge par l’organisateur, sera organisé soit à 
l’hôtel de l’arbitre, soit dans un restaurant.  
 
 
7.1.2 Officiels 
 
7.1.2.5 Le repas du soir, qui sera pris en charge par l’organisateur, sera organisé soit à 
l’hôtel de l’officiel, soit dans un restaurant.  
 
 
7.2 Réunions de la FIE (Commissions) 
 
7.2.4 Une indemnité équivalente à 80 Euros par jour (incluant 1 jour de voyage à l’aller et un 
jour au retour) est allouée au membre de la Commission. Cette indemnité comprend les frais 
de transport en ville. Les paiements doivent être effectués dans les 24 heures qui suivent 
l’arrivée du participant. 
 
 
7.3 Superviseurs officiels de la FIE 
 
7.3.1.6 Le repas du soir, qui sera pris en charge par l’organisateur, sera organisé soit à 
l’hôtel du superviseur, soit dans un restaurant.  
 
 
7.4 Arbitres, délégués à l’arbitrage et Présidents des Directoires Techniques (officiels 
FIE) désignés aux compétitions de Coupe du Monde, Grand Prix et tournois par 
équipes 
 
7.4.5 Le repas du soir, qui sera pris en charge par l’organisateur, sera organisé soit à l’hôtel 
des officiels, soit dans un restaurant.  
 
 
 
 
 



MODIFICATIONS OF THE ADMINISTRATIVE RULES 

 
 
 
7.1 World Championships 
 
7.1.1 Referees 
 
7.1.1.5 The evening meal which will be paid by the organiser, will be held either at the hotel 
of the referees or in a restaurant.  
 
7.1.2 Officials 
 
7.1.2.5 The evening meal which will be paid by the organiser, will be held either at the hotel 
of the officials or in a restaurant.  
 
 
 
7.2 FIE Meetings (Commissions) 
 
7.2.4 The Commission member will be granted an allowance equivalent to 80 Euros per day, 
including the day of arrival and the day of departure. This amount also includes transport 
within the city itself. The payments must be made within 24 hours of the arrival of the 
attendee. 
 
 
 
7.3 Official FIE Supervisors 
 
7.3.1.6 The evening meal which will be paid by the organiser, will be held either at the hotel 
of the supervisor or in a restaurant.  
 
 
7.4 Referees, refereeing delegate and Presidents of Directoire Technique (FIE officials) 
designated for World Cup competitions, Grand Prix and team tournaments 
 
 
7.4.5 The evening meal which will be paid by the organiser, will be held either at the hotel of 
the officials or in a restaurant. 
 
 
 
 
 



 
 

MODIFICACIONES DEL REGLAMENTO ADMINISTRATIVO 
 
 
7.1 Campeonatos del Mundo  
 
7.1.1 Arbitros  
 
7.1.1.5 La cena, que estará a cargo del organizador, será organizada en el hotel del árbitro o 
en un restaurante. 
 
7.1.2 Oficiales 
 
7.1.2.5 La cena, que estará a cargo del organizador, será organizada en el hotel del oficial o 
en un restaurante. 
 
 
7.2 Reuniones de la FIE (Comisiones) 
 
7.2.4 Los viáticos equivalentes a 80 Euros por día (incluyendo 1 día de viaje de ida y 1 día 
de regreso) se otorgan al miembro de la Comisión. Estos viáticos incluyen también los 
gastos del transporte en la ciudad. Los pagos deben ser efectuados durante las 24 horas 
después de la llegada del participante.  
 
 
7.3 Supervisores oficiales de la FIE 
 
7.3.1.6 La cena, que estará a cargo del organizador, será organizada en el hotel del 
supervisor o en un restaurante. 
 
 
 
7.4 Arbitros, delegados de Arbitraje y Presidentes de los directorios técnicos (oficiales 
FIE) designados para las competencias de Copa del Mundo, Grandes premios y 
torneos por equipos 
 
 
7.4.5 La cena, que estará a cargo del organizador, será organizada en el hotel de los 
oficiales o en un restaurante. 
 
 
 


